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3AKOH

O NOTBPHUBAKY CMOPA3YMA USMEBY APXABA YJIAHULA
30PABCTBEHE MPEXE JYTOUCTOYHE EBPOIE O
APAHXMAHY CA 3EM/bOM AOMATKRAHOM O CEOULLTY
CEKPETAPUJATA 3APABCTBEHE MPEXE
JYTOUCTOYHE EBPOIE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopasym uamelly gpxaBa unaHvua 30paBCTBEHE Mpexe
JyrouctoyHe EBpone o apaHxmaHy ca 3emybOM gomahvHOM O ceauwTy
Cekpetapujata 3gpaBcTBeHe Mpexe JyromctodHe EBpone, koju je notnucaH 9.
HoBem6pa 2010. rognHe y TupaHu, y OpuUrmHany Ha eHrreckoMm jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma wu3mMelly pgpxaBa 4naHuua 3gpaBcTBEHe Mpexe
JyrouctouHe EBpone o0 apaHxmaHy ca 3eM/bOM [OOMahuMHOM O ceauwTy
CekpeTapujata 3gpaBcTBeHe Mpexe JyrouctouHe EBpone y opurnHany Ha
€HIMeckoM 1 y NPeBOAY Ha CPMCKM je3nK rnacu:
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AGREEMENT

AMONG THE MEMBER STATES OF THE SOUTH-EASTERN
EUROPEAN HEALTH NETWORK ON THE HOST COUNTRY
ARRANGEMENTS ON THE SEAT OF THE SECRETARIAT OF SOUTH-
EASTERN EUROPEAN HEALTH NETWORK

Member States of the South-Eastern European Health Network (hereinafter
"SEE Health Network") being Parties to the present Agreement (hereinafter reterred
to as the "Parties");

Building upon the commitments of the Memorandum of Understanding on the Future
of the South-eastern Europe Health Network in the framework of the South East
European Co-operation Process signed by the Ministers of Health of the Member
States of SEE Health Network, on 22 April 2009;

Noting also that the Memorandum of Understanding, outlines the future of the
regional cooperation in public health, under the auspices of the Regional Cooperation
Council, and determines the establishment of the SEE Health Network Secretariat
with the seat in the South East Europe;

Recalling the unanimous decision of the SEE Health Network members during the
21 st SEE Health Network meeting in Bucharest, Romania, 25-27 June 2009, to
select Skopje, as the new location of the SEE Health Network Secretariat seat:

Recognizing the expressed commitments of the SEE countries to embrace full
regional ownership which would further encourage existing and new partners to be
involved in the regional political and technical cooperation in the field of Public
Health;

Have agreed as follows:
Article 1

Definitions
For the purposes of the present Agreement:
a) "Host Country" means the Republic of Macedonia;
b) "the Government means the Government of the Republic of Macedonia;
c) "Secretariat" means the SEE Health Network Secretariat in Skopje;

d) "Head of Secretariat" means a person appointed as the Head of the SEE Health
Network Secretariat in Skopje;

e) "Official" means staff member of the Secretariat, notified to the Ministry of Foreign
Affairs of the Host Country performing duties to the Secretariat on a full time basis
other than under "h" of this Article;

f) "Representative" means entitled representative of the SEE Health Network
Members or other SEE Health Network partners;

g) "Expert" means a person performing temporary mission for the Secretariat other
than under "e" and "h" of this Article;

h) "Administrative and Technical Staff" means employees engaged in technical and
administrative service of the Secretariat;

i) "Service Staff" means employees providing domestic services for the Secretariat;
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j) "Memorandum of Understanding" means Memorandum of Understanding on the
Future of the South-eastern Europe Health Network in the Framework of the South
East European Co-operation Process signed by the Ministers of Health of the
Members of SEE Health Network on 22 April 2009;

k) "Vienna Convention on Diplomatic Relations" means Vienna Convention on
Diplomatic Relations dated 18 April 1961;

) "Premises of the Secretariat means the building including the land ancillary thereto,
occupied by the Secretariat and used only for the purposes of the Secretariat of,
irrespective of ownership as specified in the Annex 1.

Article 2

Objective and Seat

The objective of this Agreement is to enable the Secretariat to discharge its duties
and functions efficiently through the fully operational seat of the Secretariat.

The Secretariat is hereby established. The seat of the Secretariat is in Skopje.
Article 3

Legal Status

1. The Secretariat shall have legal personality and the legal capacity necessary for
carrying out its functions as to conclude contracts, to acquire and dispose movable
and immovable property and to establish legal proceedings in accordance with the
legislation of the Host Country.

2. The Secretariat shall be entitled to the same privileges and immunities as the ones
accorded to the diplomatic missions in the Host Country, in line with the Vienna
Convention on Diplomatic Relations.

3. The Host Country shall assist in the procedure of obtaining relevant documents for
regulating legal status of the Secretariat, in order this status to be achieved within 60
days from signing of this Agreement.

Article 4

Financial contributions and other office related contributions by
Host Country

1. The Government shall provide to the Secretariat for duration of this Agreement, at
no fee, the necessary facilities, including convenient and appropriate premises for
effective performance of its functions, equipment and furniture as set out in this
Agreement and further specified in Annex 1 of this Agreement.

2. The premises including equipment, furniture and services as specified on Annex 1
shall be made available upon signature of this Agreement.

3. The Host Country shall provide to the Secretariat a financial support as provided in
Annex 1 of this Agreement which is different from the annual financial contribution of
the country stipulated in the Memorandum of Understanding.

4. The Host Country will give monthly office supply contributions and provide the
Secretariat with a vehicle as specified in Annex 1 of this Agreement.
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Article 5

Internal regulations of the Secretariat

1. The Secretariat may issue the necessary internal regulations concerning the
implementation and organization of its functions, in line with the Statute of the SEE
Health Network.

2. The Secretariat will inform the competent authorities of the Host Country on the
relevant regulations.
Article 6

Visual identity

1. The Secretariat may display the SEE Health Network items of visual identity (e.g.
flag and logo) as adopted by the SEE Health Network, on its premises and on motor
vehicles used for official purposes.

2. Motor vehicles that belong to the Secretariat shall be entitled to diplomatic
registration plates and to appropriate status.
Article7

The Freedom of Secretariats Operations

The Host Country shall guarantee the Secretariat a freedom of operations.
Article 8

Inviolability

1. The premises of the Secretariat shall be inviolable. Competent authorities of the
Host Country shall have the right to enter the premises of the Secretariat in order to
perform their duties, only with consent of the Head of the Secretariat or duty
authorized Officials of the Secretariat, under conditions agreed by them.

2. The Government shall take all measures in order to protect the Secretariat’s
premises against any intrusions or damages, and to prevent damaging of its dignity.

3. Records and archive of the Secretariat as well as all documentation including
computer programs and photographs belonging to it or being in its possession shall
be inviolable.

4. The Secretariat shall ensure that its premises do not become a shelter for persons
trying to avoid arrest at command issued by the authorities of the Host Country, or for
persons who are trying to avoid the execution of legal procedure or for persons for
whom extradition or deportation order was issued.

Article 9

Exception from court proceedings and executions

1. SEEHN Secretariat shall enjoy an exemption from court proceedings and
executions in the host country, except in cases:

a) when SEE Health Network competent body has authorized waiver of immunity
from court proceedings. Waiver of immunity from court proceedings shall not be held
to imply in respect to any measures of execution or detention of property;
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b) counter-claims in direct connection to procedure initiated by the SEEHN
Secretariat

2. SEEHN Secretariat shall endeavor to resolve through negotiation or if such
negotiations fall by means of alternative dispute resolution all disputes arising from:

a) any agreement on purchase of goods and services, any loan or other transaction
to provide financing, as well as any guarantee relationship or indemnification related
to any such transaction or any other financial obligation;

b) lawsuits under Labor Law.

3. The SEEHN Secretariat, in terms of its movable and immovable property,
wherever located and by whomsoever held in the Host Country shall be exempted
from any measure of execution, including confiscation, deprival, freezing or any other
form of execution or sequestration or any other deprivation of property provided for
by the laws of the Host Country.

Article 10

Communication

1. The Secretariat shall, in terms of its official communication, be provided with the
same treatment which is accorded to diplomatic missions in the Host Country.

2. The Secretariat may use all appropriate communication tools and shall have the
right to use codes in its official communication. It shall also have the right to send and
receive correspondence via property identified couriers or in packages that shall be
given the same privileges and enjoy exemptions as diplomatic couriers or diplomatic
packages.

3. Official correspondence and other official communication of the Secretariat, when
property identified shall not be censored.

Article 11
Publications

Import and export of publications for the needs of the Secretariat as well as of other
information material that the Secretariat imports or exports within its official activities,
shall not be the subject to restrictions of any kind.

Article12
Utility Services

1. Competent authorities of the Host Country shall be obligated to, at request of the
Secretariat and under the just conditions, provide utility services to Secretariat which
it needs in order to perform its functions, including, but not being limited to, post
services, phone, electricity, water, sewerage, gas, garbage pick-up services arid fire
fighting protection.

2. Prices for utility services under the previous paragraph, shall not exceed the
lowest comparable prices approved to diplomatic missions.

3. In case of termination or indication of termination of the aforementioned utility
services, the Secretariat shall be given the same priority as to diplomatic missions,
for the requirements of its official functions.

4. At request of competent authorities of the Host Country, the Head of Secretariat
shall be responsible to ensure to appropriately authorized representatives of utility
service companies, to check, repair, maintain and relocate installations in the
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Secretariat’'s premises, at appropriate time, under conditions that will not effect the
functioning of the Secretariat.

Article 13

Exemption From Duties and Taxes

1. The Secretariat, its funds, income and other property shall be exempted from
direct duties and taxes. This exemption shall not be applied to taxes and
appropriations considered utility services taxes offered at fixed prices, in line with the
quantity of provided services, which can be identified, described and divided.

2. In terms of value added tax included in prices or separately calculated, exemption
shall be applied only on items acquired for official usage of the Secretariat, whereas
goods purchased for its usage, for which exemptions apply in line with this provision,
must not be sold, given as a gift or in any other way deprived, except in line with
conditions agrred with the Government

3. The Secretariat shall be exempted from all state and local rates or fees, except
rates or fees calculated as the price of actually rendered services.

4. The Secretariat will not, as general rule, claim exemption from excise duties and
from taxes on the sale of movable and immovable property which form part of the
price to be paid.

Article 14

Exemption From Customs and Treatment

1 .Customs treatment of items for the Secretariat shall be equally favorable as the
ones eccorded to diplomatic missions in the Host Country.

2. Goods imported or exported for the purpose of official use by the Secretariat shall
be exempted from payment of customs, taxes and fees.

Article 15

Free disposal of funds and freedom of business

1. The Secretariat, for the purpose of executing its functions, shall have the right to
receive, keep, convert and transfer all funds, currencies, cash and other transferable
values, and freely dispose with them, perform business without restrictions, in line
with the legislation of the Host Country.

Article 16

Privileges and Immunities of the Members of the Secretariat

1. During the time of performance of duty in the Host Country, the Head of the
Secretariat, provided that he, she is not a national of the Host Country shall be
entitled to the same privileges and immunities as the ones accorded to the head of
diplomatic missions in the Host Country, in line with the Vienna Convention on
Diplomatic Relations.

2. During the time of performance of duty in the Host Country, the Officials of the
Secretariat provided that they are not nationals of the Host County shall be entitled to
the same privileges and immunities as the ones accorded to the diplomatic agents in
the Host Country, in line with the Vienna Convention on Diplomatic Relations.
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3. Members of the Administrative and Technical Staff, provided that they are not
nationals of the Host Country shall be entitled to the same privileges and immunities
as the ones accorded to the administrative and technical personnel in the Host
Country in line with the Vienna Convention on Diplomatic Relations.

4. The Government shall take all the necessary measures to facilitate the entry, into,
departure from and residence in the Host Country of the Head of Secretariat,
Officials, Representatives, Experts and Administrative and Technical staff and their
family members.

5. The family members of the Secretariat personnel living in the same household
shall be entitled to the same privileges and immunities as the ones accorded to the
family members of diplomatic agents of comparable rank in the Host Country, in line
with the Vienna Convention on Diplomatic Relations.

6. Secretariat personnel and members of their family, Representatives and Experts,
which may require visa for performing professional activity in duration proportional to
the duration of their mission, as well as permission for temporary residence shall be
granted visa free of charge.

Article 17

Access to the Labor Market

Under special conditions and within the limits of the relevant Host Country
Legislation, the spouses and children forming part of household of the members of
the Secretariat shall enjoy access to the labor market provided they reside in the
Host Country as the principal holder of the identity card, as long as they are not
citizens of the Host Country.

Article 18

Social Security

1. The Secretariat and Officials, Experts and Technical and Administrative Staff,
provided that they are not nationals of the Host Country shall be exempted from
paying obligatory contributions, in connection to any type of social security in the
Host Country.

2. Officials, Experts and Technical and Administrative Staff shall have the right to
participate in a health insurance system, and to be insured against accident and have
pension insurance in the Host Country, in line with the legislaUon of the Host
Country.

Article19

Officials

1 Without prejudice to privileges and immunities provided in Article 16, Officials in the
Host Country shall enjoy the right to import for personal use, free from customs and
other taxes or duties, under condition those are not taxes for rendered utility
services, as well as exemption from import restrictions and limitations of import and
export of:

(i) their furniture and personal belongings at the moment when they first take their
duty, in one or more separate shipments, and

(i) one motor vehicle every four years.
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2. The'way in which imported goods will be disposed with, with exemption from
payment of import duties, shall be applied in line with regulations on duty, tax and
other facilities to which foreign diplomatic and consular representative office in the
Host Country are entitled.

Article 20

Experts

Experts shall enjoy shall enjoy the following privileges and exemptions in the Host
Country:

a) exemption from court proceedings in respect of words spoken or written as well as
all acts carried out by them in the performance of their official functions, even after
they cease to be the Officials of the Secretariat;

b) exemption from check and seizure of personal and official luggage;
c) inviolability of official documentation, data and other material;

d) exemption from taxes, including from VAT, contributions on salaries, additional
benefits and indemnities, paid to them by the Secretariat for their service.

e) exemption from immigration restrictions, and obligation to register themselves,
their members of their families living in the same household;

f) equal protection and facilities in repatriation, for them, their members of their
families living in the same household, accorded to the members of comparable rank
in diplomatic missions.

Article 21

Representatives

Representatives shall enjoy the following exemptions, during the period of execution
of their responsibilities in the Host Country as well as during their trip on the territory
of the Host Country:

a) exemption from court proceedings, in respect of words spoken or written as well
as all acts carried out by them in the performance of their official functions, even after
they cease to be the representatives;

b) exemption from check and seizure of personal luggage;
c) inviolability of official documentation, data and other material;

d) exemption from immigration restrictions.
Article 22

Citizens of the host country and persons with persons with
Permanent residence permit

Officials, Experts, and Administrative and Technical Staff who are citizens of the Host
Country or persons with permanent residence permit in the Host Country, or
parsonnel seconded by the Ministry of Health of the Host Country shall be entitled
only to privileges and immunities stated under Article 20, Paragraph 1, items a, b and
C.
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Article 23

Administrative, Technical and Service Staff

The Secretariat shall have the right to engage Administrative Technical and Service
Staff, who are citizens of the Host Country and persons with permanent residence
pemlit in the Host Country in line with the laws of the Host Country.

Article 24

Exception to immunity From Legal Proceedings and Execution

Officials, Experts and Representatives shall not enjoy immunity in terms of civil action
by third party for damages arising from a road traffic accident caused by motor
vehicle operated by Secretariat where these damages are not recoverable from
insurance.

Article 25

The Purpose of Privileges and Exemptions

1. Privileges and immunities under this Agreement are granted in the interests of the
Secretariat and not for/the personal benefits of the individuals themselves.

2. Their purpose is solely to provide freedom of actions of the Secretariat under all
circumstances as well as full independence of mentioned persons in performing their
duties for the Secretariat.

3. The SEE Health Network competent body shall have a right and duty to waive
immunity of any Member of the Secretariat in any case where in its opinion, the
immunity would impede the course of justice and can be waived without prejudice to
the interest of the SEE Health Network Waiver of immunity from jurisdiction in
respect of administrative proceeding shall not be held to imply waiver of immunity in
respect of the executing of the judgment, for which a separate waiver of immunity
shall be necessary.

Article 26

Notification

1. The Secretariat shall notify to the Ministry of Foreign Affairs of the Host Country
the names of Head of Secretariat, Officials, Experts, Administrative and Technical
Staff, as well as of the members of their families immediately or, at latest, within three
days as of the date of their arrival. The Secretariat shall also notify the termination of
the mandate of Head of Secretariat or any Official, Expert or Administrative and
Technical Staff as well as, where appropriate, the fact that a person ceases to be a
member of their family. \

2. The Ministry of Foreign Affairs of the Host Country shall issue to Head of
Secretariat, Officials, Experts, Administrative and Technical Staff and to members of
their families appropriate identity cards.

Article 27

Not Assuming Responsibility by the Host Country

The Host Country shall not assume any international responsibilities for actions or
omissions made by the Secretariat at its territory.
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Article 28

Security Issues

1. Nothing in this Agreement shall preclude the right of the Government of the Host
Country to apply all appropriate measures of protection in the interest of public
security. Nothing in this Agreement shall prevent implementation of the laws of the
Host Country, necessary for perseverance of health or public order.

2. Sholid the Government of the Host Country consider necessary to apply provisions
of the Paragraph 1 of this Article, as soon as circumstances allow, it shall establish
the connection with the Secretariat in order to make a joint decision on measures that
might be necessary to protect the interest of the Secretariat.

3. The Secretariat shall be obligated to cooperate with authorities of the Host Country
in order to prevent any impediment of public security due to any activity carried but
by the Secretariat.

FINAL PROVISIONS
Article 29

Settlement of Disputes

All disputes concerning the interpretation and implementation of this Agreement shall
be settled through negotiations between the Parties.

Article 30

Amendments

This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties to this Agreement
Amendments shall enter into force in accordance with Article 31 of this Agreement

Article 31

Entry Into Force

1. This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the fifth
notification of the Parties, including the Host Country, by the Ministry of Foreign
Affairs of the Host Country about the completion of their internal requirements for its
entry into force.

2. For every Party which, after the deposit of the fifth notification in accordance with
paragraph 1, notifies the Ministry of Foreign Affairs of the Host Country about the
completion of its internal requirements for the entry into force of this Agreement, it
shall enter into force on the date of the notification to the Ministry of Foreign Affairs of
the Host Country.

3. After signing the Agreement the original will be deposited with the Government of
the Host Country which shall serve as the Depository. The Depository shall provide
the Parties to the Agreement and the Secretariat with duly certified copies thereof.

4. This Agreement will apply provisionally as of the day of its signing. Any Party may,
at the moment of signing of the Agreement, declare that the Agreement shall apply in
its regard as from the date of completion of its relevant internal requirements for its
entry into force.

5. The Annex 1 is considered to be an integral part of this Agreement.
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Article 32

Duration, Denunciation, Withdrawal and Termination

1. This Agreement shall remain in force for an unlimited period as long as the
Memorandum of Understanding is in force.

2. The Government of the Host Country shall be entitled to denounce this
Agreement, notifying the Parties in written form. In that case, this Agreement shall be
terminated six (6) months as of the receipt of this notification.

3. Each Party may withdraw from this Agreement notifying the Depository and the
other Parties in written form. In that case, this Agreement shall cease be in force for
that Party six (6) months as of the receipt of the notice by the depository.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized by their respective’
Governments, have signed this Agreement,

Done at Tirana, on this ... of 9th November 2010, in one original in English language.

THE REPUBLIC
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

BOSNIA AND HERCEGOVINA
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

THE REPUBLIC
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

THE REPUBLIC
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

THE REPUBLIC OF MACEDONIA
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

THE REPUBLIC OF MOLDOVA
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

REPUBLIC OF MONTENEGRO
AUTHORIZED PERSON



SIGNATURE

THE ROMANIA
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

THE REPUBLIC OF SERBIA
AUTHORIZED PERSON

SIGNATURE

-12 -



-13-

ANNEX 1
PREMISES, EQUIPMENT, SERVICES FINANCIAL AND OTHER OFFICE
RELATED CONTRIBUTIONS BY THE HOST COUNTRY
Article 1

Premises and equipment

The Host Country shall transfer and make available to the Secretariat in accordance
with this Agreement:

a) the premises of the Seat of the Secretariat, property of the Republic of Macedonia,
with total area, of 100 m2, allocated in Skopje, 1 km from the cen6ter of the city.
Premises include two offices and meeting room, The Government of the Host
Country shall undertake all necessary activities which might be needed for adaptation
and refurbishment in accordance with needs of the SEEHN Secretariat.

b) office equipment and furniture shall include 4 computers, 2 printers, 1 copier, 1
scanner, 1 fax machine, 4 tables with drawers, 4 chairs and 4 book/file shelves, and
two tables and 10 additional chairs in the meeting room, for all the duration of this
Agreement, without interruption.

c) the Host Country shall provide all necessary utility services for functioning of the
SEEHN Secretariat including, but not limited to telephone lines and internet access.
Article 2

Financial support
The Host Country shall, in addition to annual contribution, provide amount of 60.000
EUR, as a one-time only contribution.
Article 3

Other office-related contributions
1. The Host Country shall provide the following:

a) office supplies contributions at a minimum of the equivalent of 500 Euros per
month. This contribution will be on a monthly basis and will be repeated continuously
for the whole duration of this Agreement.

b) shall cover the costs of running and maintenance for the premises one telephone
line and internet connection, but not the mobile phones.

c) One vehicle for the needs of the personnel of the Seat of the Secretariat and will
cover the expenses for the maintenance of the vehicle, except for the spare part,
lubricants, tires and supplies.
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Cnopa3sym

n3meRy apxaBa 4unaHuua 3apaBcTBeHe Mpexe JyrouctouHe EBpone o
apaHxMaHy ca 3eMrboM gomMahuHomMm o ceauwty CekpeTapujaTa
3npaBcTBeHe mpexe JyromctouHe EBpone

OpxaBe ynaHuue 3apaBcTBeHe Mpexe JyronctouyHe EBpone (y paroem
TekcTy: 3apaBcTBeHa Mpexa JUE) yroBopHe cTpaHe oBor cnopa3syma (y Aarbem
TEKCTy: YrOBOpPHe CTpaHe);

papehn Ha obaBesama n3 MemopaHoyma O pasymeBawy Yy Be3u ca
6yayhHowhy 3apaBctBeHe mpexe JUVE, okeup lNpoueca capagwe y JyromctoqHoj
EBponn, Koju cy notnmMcann MWHUCTPU 34paBrba ApKaBa unaHuua 3apaBcTBeHe
mpexe JUE, 22. anpuna 2009. roguHe;

MpumeTtuBwY Takohe, na MemopaHaym O pasymeBaky AeduHue OCHOBe
OyayhHOCTM  permoHanHe capagke y obnactM  jaBHOr  3gpasrba, NoA
nokpoBuTerbcTBOM PervoHanHor caBeTa 3a capaghy, W oapehyje ycrose 3a
ocHuBake CekpeTapujata 3gpaBctBeHe Mmpexe JUE ca ceamwTem y JyroMmcrtoyHoj
EBponu;

MoaceTnBLM ce jeagHornacHe oanyke YnaHosa 3apaBcTBeHe mpexe JUE Ha
21. cactaHky 3gpaBcTtBeHe Mpexe JUE y BykypewTy, PymyHuja, 25 — 27. jyH 2009.
roguHe, ga Ckonrbe Oyae msabpaHo 3a HoBy nokauunjy ceauwta CekpeTtapujata
3opaBcTteeHe mpexe JUE;

Mpeno3HaBwKM nocseheHocT, kojy cy 3emrbe JVE nokasane y xerbun Aa
npuxeaTte MNyHy pervoHasiHy npunagHocT, a koja 6u garbe noacrtakna noctojehe u
HOBE NapTHepe Aa Y4ecTBYjy Y PEerMoHarnHoj, nofiMTUYKOj U TEXHUYKO] capaghu Y
obnacTu jaBHor 34paBrba;

Cnopasymene cy ce o cnegehem:

YnaH 1.

OeduHuuumje
Y cBpxy oBOr crnopasyma:
a) ,,3emrba gomahuH” 3Haun Penybnunka MakenoHwja;
0) ,,Bnaga” sHaun Bnaga Penybnuke MakegoHuje;
u) ,,Cekpetapujat” 3Haum CekpeTapujat 3gpaBctBeHe mpexe JUE y Ckonrby;

Aa) ,,HavenHuk CekpeTapujata” 3Haum ocoba Koja je nocTaBrbeHa 3a
HauyenHuka CekpeTtapujata 3apascteeHe mpexe JUE y Ckonsby;

e) ,Cnyx6eHuk” 3Haun ynaH ocobrba CekpeTtapujaTta, no3HaT MuHuctapcTey
CMoSbHMX NocrioBa 3emsbe AomahuHa, koju obaerba AyxHoctn y CekpeTtapujaTy Ha
6a3n nyHor pagHoOr BpeMeHa, 3a pasnuvky of Tadke X’ OBOr YraHa;

&) ,MpencraBHuk” 3Haun oBnawheHn npeacTtaBHUMK YnaHoBa 34paBCTBEHE
mpexe JUE, nnn octannx naptHepa 3gpascTtBeHe mpexe JVE;

r) ,Ekcnept” 3Haum ocoba koja obaBrba npmBpemeHn nocao 3a CekpeTtapujarT,
3a pasnuky o Tavaka ,e” n X’ OBOr YnaHa;

X) LAOMUHUCTPATMBHO W TEXHUYKO 0COObLE” 3Haum ocobe 3anocneHe y
TEXHWYKOj U agMUHUCTPaTUBHOj cnyx6u CekpeTapujaTa;
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n) ,CepBUCHO 0CcObrbe” 3HaUM 3anocreHn Koju Npyxajy ycryre oapxaBata 3a
CekpeTapwjar;

i) »sMemopaHaym o pasymeBatry” 3Haun MemopaHaym o pasymeBawy Yy Be3u
ca 6yayhHowhy 3ppaBctBeHe wmpexe JUE y okeupy [poueca capagwe y
JyronctouHoj EBponu, koju cy notnucanu MUHUCTPU 34paBrba gpXasa unaHuua
3apasctBeHe mpexe JUE, 22. anpuna 2009. roguHe;

K) ,beyka koHBeHUuja 0 gMnnaomaTckum ogHocuma” 3Hadm Bedka KoHBeHumja
0 aunnomartckum ogHocuma og 18. anpuna 1961. roanHe;

n) [poctopuje CekpeTapujata” 3Haum 3rpaga ykibydyjyhn semrouwite, Ha
koMe je cmewTeH CekpeTtapumjaT, M Koje ce kopucTu camo y cepxe CekpeTtapujaTa,
6e3 063Mpa Ha BNacHNYKa nNpasa, Kao LUTO je Ha3Ha4YeHO y AHEKCY.

YnaH 2.

Unre n ceguute

1. Lurb oBor cnopasyma je ga omoryhu Cekpetapujaty aa edmkacHo obaBrba
CBOje Oy>XHOCTM 1 (pyHKUMje npeko NoTnyHO onepaTtueBHor ceaunwita CekpeTtapujaTa.
2. CekpeTtapujat ce oBuM ocHuBa. Ceguwwite Cekpetapujata je y Ckonrby.

YnaH 3.

MpaBHuU cTaTyC

1. CekpeTapujaT ma nNpaBHU UAEHTUTET U NpaBHY CMOCOBHOCT NoTpebHy 3a
obaBrbarke CBOjUX [AENaTHOCTM, 32 3akibydMBake YroBopa, CTuuake U
pacrionarate MNOKPETHOM W HEMNoKPeTHOM WMOBMHOM, Kao M 3a MNOKpeTawe
3aKOHCKMX MOCTYMakKa, CXOAHO 3aKOHCKUM MponucrmMa 3emrbe gomahuHa.

2. CekpeTapujaT nMa nNpaBo Ha UCTE MPUBUIENNjEe U UMYHUTETE, Kao OHU KOju
Cy Oatu OMnnoMaTckuMm Mucujama y 3emibu gomahuHy, y cknagy ca beykom
KOHBEHLIMjOM O OMMNIIOMATCKMM OQHOCUMA.

3. 3emrba gomahunH nomaxe y NocTynky Aobujaka peneBaHTHUX AOKyMeHaTa
3a perynucarse npasHor cTaTyca CekpeTapujaTa, ga 6u CekpeTtapujaT 4o6GKUO Takas
cTaTyc y poky og 60 oaHa o4 gaTyma noTnvcuBaHa OBOr criopasyma.

UnaH 4.

dPuHaHcuHjcka 1 apyra cpeacTBa 3a KaHuenapujy Koje aaje semrba
gomahuH

1. Bnapa cTtaBrba Ha pacnonarawe CekpeTapujaTy 3a Bpeme Tpajaka OBOr
crnopasyma, 6e3 HagokHage, notpebHe objekte, ykrbydyjyhu norogHe u npurogHe
npocTopuje 3a edukacHo obaBrbare HEroBuUX Oy>KHOCTU, ONPeMy M HaMeLTaj Kao
WTO je HaBegeHO Yy OBOM crnopasymy W geTarbHO objawreHo y AHekcy 1. osor
criopasyma.

2. lNMpocTopuje, ykrbyyyjyhun onpemy, HamewTaj u ycnyre, Koju cy HaBeaeHu y
AHekcy 1, cTaBrbajy ce Ha pacrnonarake noTnucruBakem OBOr criopasyma.

3. 3emrba gomahuH npyxa duHaHcujcky nogpky CekpeTapujaTy Kako LUTO
je oedumHucaHo y AHekcy 1, oBor crnopasyma, M OHa ce pasnukyje o roauiHux
(bUHaHCUjCKUX cpeacTaBa Koja faje 3emrba AomahuH, Kao WTO je npeaBuheHo
MemopaHaymMoM O pa3ymeBamy.
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4. 3emrba gomahuH gaje cpeacTtsa 3a HabaBKy kaHUenapujckor matepujana,
Ha MeceyHOM HMBOY, 1 06e3befhyje Bo3nno 3a CekpeTapujaT, Kao LWITO je HaBeAeHO y
AHekcy 1. oBor crnopasyma.

YnaH 5.

MHTepHu nponucu CekpeTapujata

1. CekpeTapujaT MOxe [OHEeTM MnoTpebHe WHTepHe nponuce y Be3n Aa
cnpoBohereM M OpraHvM3aumMjoM COMCTBEHUX AYXXHOCTW, Yy cknagy ca CratyTtom
3opaBcTBeHe mpexe JUE.

2. CereTapMjaT obaBeliTaBa HagnexHe opraHe 3emrbe [fgomahuHa o
peneBaHTHUM Mnponmnucmnma.

YnaH 6.

BusyenHu noeHTnTeT

1. CekpeTapujaT MOXe WCTALATU eneMeHTe BWU3yenHor uaeHTUTeTa
3papaecTtBeHe mpexe JVE, (Hnp. 3actaea u noro), koje je ogpeawna 34paBcTBeHa
mpexa JUE, y cBojum npocTopujama n Ha Cny>kK6eHnmMm MOTOPHUM BO3UNMMA.

2. MoTopHa BO3una, koja cy BnacHuwTtBo CekpeTapujaTta, umajy npaBo Ha
Aannnomartcke permcrapcke tTabnuvue n ogropapajyhu cratyc.

UYnaH 7.

Cnobopa paga

3emrba gomahuH rapaHTyje CekpeTtapujaTty cnoboay paga.
YnaH 8.

HenoBpeausocTt

1. MNpocTopuje CekpeTapujata cy HenoBpeause. HagnexHe Bnactn 3emsbe
AomahuHa nmajy npaso ga yhy y npoctopuje CekpeTtapujaTta, a 6u obasrbane cBoje
OYXXHOCTK, CamMO Y3 npucTtaHak HadenHuka CekpeTapuvjata, unuM NPOMUCHO
oBnawheHunx cnyxbeHunka CekpeTapwmjaTa, Nog YCNoBMMa Koju OHU ogpeae.

2. Brnaga npepysuma cBe Mepe Aa 3awTtuTu npoctopuje CekpeTapujata of,
ynaga v owtehewa, U ga cnpeyun nospeny HEroBor 4OCTojaHCTBa.

3. EBunpeHumnja, apxus CekpeTapujata Kao M CBa ocTana LOKyYMeHTaumja,
yKrbyuyjyhin komnjytepcke nporpame u potorpadumje, Koju My npunagajy, unm Koju cy
y HEeroBoM noceay, HeMnoOBpeanBK Cy.

4. CekpeTtapujaT o6e3behyje oa Herose NpocTopuje He NOCTaHy CKMOHULITE
ocobama koje nokywasajy Aa usberHy xanwewe no Hano3uma HaanexHux opraHa
3emrbe gomahuHa, unm ocobama Koje nokywasajy ga wusberHy cnposohene
3aKOHCKOr MoCTyrnKa, unu ocobama 3a Koje je u3gaTt Hamor 3a genopTauujy unu
eKkcTpaguuujy.

YnaH 9.

VI3y3eTo oA CyACKOr robbetba U n3Bplieta

1. CekpeTtapujat 3gpaBctBeHe mpexe JUE je nsyset oa Cyackor rowsewa u
n3BpLlera y 3emron gomahuHy, ocum y cnegehmm crnyyajesnma:
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a) Kaga HagnexHo Teno 3gpaBcTtBeHe Mpexe JUE opobpu ykupawe
UMYyHUTETA Of CYACKOr rokwersa. YKMaawe MMyHUTeTa Of CYACKOr rowewa ce Hehe
cmaTpaTtu Bakehum y oaHocy Ha 61no Kojy Mepy usBpLuesa n ogy3mMara MMOBUHE;

6) NPOTUBTYXOWM OMPEKTHO MOBE3aHWX Ca MOCTYMKOM, KOju je MHUUMpao
CekpeTapujaT 3gpascTBeHe mpexe JUE.

2. CekpeTapujaT 3apaBctBeHe Mpexe JVE nokywaBa ga nperosopuma, unm
y Cryyajy ga OHM He ypode NrodoM, anTepHaTMBHUM CpeacTBMMa peluaBarba
CNopoBa, peLUn CropoBe NPoucTekne uns:

a) buno kor cnopa3syma o KynoBuHu poba v ycnyra, KpeguTa, Unm Heke apyre
TpaHcakumje 3a obe3behewe cpencraBa, kao M y Be3u ca rapaHuujama wnu
HagoKHaJaMa MoBe3aHMM ca TakBMM TpaHcakuujama, WM HEKOM [ApYyrom
duHaHcmjckom obaBe3om;

6) Tyx6ama Ha ocHoBY 3akoHa O pagy,

3. lMNokpeTHa 1 HenokpeTHa umoBMHa CekpeTapujaTta 34paBCTBEHE Mpexe
JUE, 6e3 ob3npa rge ce Hanasu u y yvjem je noceay y 3emrbu gomahuHy, nsysmma
ce oa 6uno koje Mepe wu3BpLIEeHa, YKIbyyyjyhu KoHduckaumjy, oaysvmamse,
3amp3aBare, UnM Buno Koju Ogpyrn obrnuk M3BplUEHa, CEeKBECTpupara unu Apyro
ofly3MMaHe UMOBMHE Ha OCHOBY 3aKOHa 3eMSbe JoMahuHa.

YnaH 10.

KomyHukauumja

1. CnyxbeHa koMmyHukauuja CekpeTapujata MMa WUCTU TpeTMaH Kao
KOMYHMKaLMja AMNIOMATCKMX MUCUHja Y 3eMIbi fomahuHy.

2. CekpeTapujaT MOXe fa KOpUCTU ogrosapajyhe anate 3a KOMyHWUKaLuWjy U
“Ma npaBo Aa KOPUCTM LWIMAPE Yy CBOjOj 3BAHUYHO] KOMyHMKaumju. OH Takohe nma
npaBo fa wWarke M npuMa KOpecrnoHAeHUWjy Mpeko NPONMCHO WAEHTUOUKOBAHUX
Kypupa vnm y naketmma koju he mmaTtu uUcTe npusBunernje n yxmeatu UMyHUTETE
AaTe OuMnrnoMaTcKuM Kypypyuma unuv aMnnomaTckum naketuma.

3. Ha cnyx6eHy kopecnoHaeHUmMjy 1 ocTane BuaoBe cryxbeHe komyHukaumje
ce He NpuMekbyje LeH3ypa kaga cy NPOnMCHO O3HAYeHM.
YnaH 11.

My6nukaumje

YB0o3 M u3Bo3 nybnukaumja 3a noTtpebe CkpeTapujata, Kao U ocTanu
nHdopmaTMBHM maTepujan koju CekpeTapujaT yBO3M UNN U3BO3U Yy OKBUPY CBOjUX
cnyx6eHnx akTMBHOCTU, He noarnexe pecTpukumjama 6uno Koje Bpcre.

YnaH 12.

KomyHanHe ycnyre

1. HagnexHun opraHm 3emsbe gomahmHa cy obaBe3HM Oa, Ha 3axTeB
CekpeTapujata 1 nog dep ycrnosuma, npyxe KomyHanHe ycrnyre CekpeTtapwujarty,
notpebHe 3a ob6aBrbake HErOBUX AEeNaTHOCTU, KOje YKIby4yjy, ann HACY orpaHnyeHe
Ha, nowTaHcke ycnyre, TenedoH, enekTpuyHy eHeprujy, Boay, KaHanusaumjy, rac,
ofHolewe cmeha 1 3aWwTuTy og noxapa.

2. LleHe koMyHanmHuMX ycryra u3 npeTxogHOr CTaBa He npenase HajHuxe
ynopeavee LeHe ogobpeHe 3a gunnomMaTcke Mucuje.
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3. Y cnydvajy OKOH4Yaka, unv wuHOMUMje npecTaHka rope noMeHyTUX
KOoMmyHanHux ycnyra, CekpeTtapujaT uma UCTU NPUOPUTET KAo AMNIOMATCKe MUCKHje,
3a noTpebe obGaBrbaka CBOjUX OENATHOCTW.

4. Ha 3axTeB HagnexHux opraHa 3emibe [AomahuHa, HayYenHuk
CekpeTapujaTa je ogroBopaH aa omoryhu nponvcHo oBnawheHuMm npeacraBHUUMMA
KOMMNaHuja KOMyHanHux crnyxbu ga npernepgajy, nonpase, ogpXxasajy u pernoumpajy
nHcTanaumje y npoctopunjama CekpeTtapujaTa, y ogroapajyhe Bpeme, nog ycnosmma
Koju Hehe yTuuaTtn Ha pag CekpeTapujaTa.

YnaH 13.

Vlsysehe o4 UapUHCKMUX HaKHaga n nope3a

1. CekpeTapujaT, Herosa cpeactsa, NPMXo4 M ocTana MMOBMHa ocnobahajy
ce o4 AVPEKTHUX LapUHCKMX HakHada u nopesa. OBO u3y3MMake ce He npumemsyje
3a nopese 1 HakHaje, Koju ce cMmatpajy nnahawuma 3a KoMyHarHe ycryre, npyxeHe
no (PUKCHMM LeHama, y CKnagy ca M3HOCOM [MpYyXeHe ycryre, Koja ce Moxe
oApeauTn, onucaTt U NoAenuMTn No cTaBkama.

2. lWTo ce Tuye nopesa Ha [oAdaTy BPEOHOCT YKIbYYEHOr Yy LEeHe, unu
nocebHo obpayyHaTOr M McCKa3aHor, M3y3MMame ce npumMetrbyje camo 3a [obpa
KynrbeHa 3a cnyxbeHy ynotpeby CekpeTapujata, ¢ TUM WTO ce TakBa Aobpa
KynfbeHa 3a HeroBy ynoTpeby, 3a Koje Baxu u3y3uMare Yy Ckrnagy ca OBOM
ogopenbom, He cmejy npogaBaTv, MOKNawaT unu Ha O6uMno Koju Opyrn HauvH
oTyhuBaTK, OCUM Nnop ycrnoBrvMa JOroBopeHnM ca Bnagom.

3. CekpeTapujaTt ce ocrnobaha gp>xaBHMX U NOKANHUX Takcu 1 gaxxbumHa, ocum
Takcu 1 gaxobuHa, Koje npeacTaBrbajy LeHy NpyXeHnx ycnyra.

4. CekpeTtapujat, no npasuny, Hehe TpaxuTtn ocnobahawe of uapvHe u og
nopesa Ha npofajy NOKpeTHe U HEMOKpeTHEe UMOBMHE, KOjU Cy AeO LeHe Kojy Tpeba
nnaTuTn.

YnaH 14.

Ocnobaharwe oa LaprHa U LApUHCKOr TpeTMaHa

1. LlapuHckn TpetmaH gobapa 3a CekpeTtapujaT je nogjegHako noBoSbaH Kao
LapWHCKM TpeTMaH KOoju yXX1Bajy AunsioMmaTtcke M1ucuje y 3emrbm goManuHy.

2. Poba koja ce yBo3u unu m3Bo3n 3a cnyxbeHe notpebe CekpeTtapujata
ocnobaha ce nnahawa LapvHa, nopesa u HakHaaa.
YnaH 15.

Cno6ogHo pacnonarake cpeacteMmMa un cnobopa nocnoBawa

CekpetapujaT, ¢ umbem obaBrbakba CBOjUX AenaTHOCTM, MMa npaBo Aa
npvma, noceayje, Merwa 1 BpLIN TpaHcdep CBMX cpeacTaBa, BanyTa, roTOBOr HOBLA
N ApPYrMX NPEHOCUBMX BPEAHOCTW, Aa crnobodHo pacrnonaxe MCcTMM u obaerba
NOCMNOBHY AenaTtHoCcT 6e3 pecTpukumja, y ckrnagy ca 3aKOHCKMM MponucrMma 3emribe
aomahuHa.

YnaH 16.

Mpusunernje n umyHnteT™ YnaHosa CekpeTtapujaTa

1. 3a Bpeme ob6aBrbarwa [AYKHOCTU Yy 3emMibv  AoMahuHy, HayenHuk
CekpeTapujata, Koju Huje ApXaBrbaHWH 3eMibe AoMahuHa, MMa MpaBo Ha WUcTe
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npuBurernje 1 UMyHUTETE Koje YXXuBajy LedoBn OUMNNOMATCKMX MUCHja Yy 3eMIbU
AoMahuHy, cxogHo Be4koj KOHBEeHUMj1 0 AunoMaTCcKMM ogHocMMa.

2. 3a Bpeme obaBrbata OYKHOCTM Yy 3emrbi gomahuHy, cryxbeHuum
CekpeTapujaTta, Koju HUCY ApXXaBrbaHu 3emMibe AoMahuHa, UMajy npaBo Ha ucTe
npuBUMErMje U UMyHUTETE KOje YXXWUBAjy AWMNIIOMATCKM areHTU y 3eMrbu goMahuHy,
cxoHo Beukoj KOHBEHLMjU O AMNIIOMATCKMM OQHOCUMA.

3. YUnaHoBU aAMUHUCTPATUBHOT U TEXHUYKOT 0COBIba, KOju HUCY ApXaBrbaHu
3eMmsbe gomahuHa, MMmajy npaBo Ha WUCTe MpuBUNErvje U UMyHUTETe, Koje yXusajy
YNaHOBW aAMWHUCTPATUBHOI M TEeXHWYKOr ocobrba y 3emrbu gomahuHy, CXOOHO
Beukoj KoHBEHUUjM 0 AUNNOMaTCKMM ogHOCUMa.

4. Bnapa npeny3vma cBe notpebHe Mepe Aa onakla ynasak y, u3nasak u3 u
GopaBak y 3emrbuM pgomahuHy HadenHuky CekpeTapujata, cnyx6eHnumma,
NpeAcTaBHULMMA, eKcnepTiMa, agMUHUCTPATMBHOM M TEXHUYKOM OCOoOIby, Kao U
YraHOBMMA HUXOBMX NopoauLia.

5. UnaHoBu nopogmua ocobrba CekpeTapujata, KoOju XuBe Yy WCTOM
AomahvHCTBY, MMajy NpaBo Ha UCTe NPUBUIIETNjE U UMYHUTETE, Kao OHE Koje YXX1Bajy
4YnaHoBW Nopoauvua AUNIOMaTCKMX areHata ynopeamBor paHra y 3emrbu gomahuny,
cxoaHo beykoj KoHBEHLMjM 0 AMNnoMaTCKMM OgHOCKUMA.

6. Ocobrby CekpeTapyjata ¥ uYnaHoBMMA  HMXOBUMX  MOPOAMLA,
npeAcTaBHUUMMA U eKCNepTUMA KojuMa je 3a obaBrbare NpodecnoHanHe Ay>KHOCTU
notpebHa BU3a, YMju je pOK Bakeh-a NponopLmoHanaH Tpajawy hUxoBe M1UcHje, Kao
1 [o3sona npuBpemeHor 6opaska, Aobwjajy Bu3y 6e3 HagokHaae.

YnaH 17.

MpucTtyn TpXUWITY paga

Moa nocebGHMM ycnoBMMa 1 y OKBUPY OrpaHuyera perieBaHTHUX 3aKOHCKMX
nponuca 3emsbe gomahuHa, GpadHum OpyroBu M geua, Kojy cy geo gomahuHcTBa
ynaHoBa CekpeTapujaTa, MMajy NpuUCTyn TPXUWTY paga ako GopaBe y 3emMibu
AoMahuHy, Kao NpBY UMaoLn NOeHTUUKaALNOHOr JOKYMEHTa, CBe 40K HUCY rpahaHu
3emrbe gomahuHa.

YnaH 18.

CouujanHo ocurypambe

1. CekpeTapujaT, cnyxbeHnun, ekcneptv U TEXHUYKO U agMUHUCTPATUBHO
ocobrbe, Koju HUCy fOpxaBrbaHu 3emrbe pomahuHa, ocnobahajy ce nnahawa
obaBe3HNX JonpuHoca y Be3u ca Buno kakBoM BPCTOM CouMjariHOr ocurypawsa y
3eMrbu gomahuHy.

2. CJ'Iy)KeHI/ILl,I/I, eKCcnepTm n TexXHUM4Yko n agMUHUCTPaTUBHO ocobrbe Mmajy
npaBo pAa 6y/:|,y YKIbYy4€HU Y CUCTEM 30pPpaBCTBEHOr, I'IeH3I/IjCKOF n unHBanmnackor
ocurypara, CXoaHO 3aKOHCKMM npornucnma 3emMmribe aomahuHa.

YnaH 19.

Cnyx6eHunumn

1. He posopehu y nutawe npusunervje n MMmyHutete n3 4dnada 16. osor
cnopasyma, cnyxbeHuum y 3emrbuM gomahuHy MMajy npaBO Ha YBO3 3a NUYHY
ynotpeby, 6e3 nnahawa uUapvHa 1 Apyrmx nopesa n HakHaga, nof ycrnosoM Aa Tu
nopesn HUCY Nope3n Ha MpyXeHe KOMYyHarHe ycnyre, Kao M Ha u3y3umare Of
YBO3HUX PECTpUKLMja U OrpaHnyer-a yBosa 1 n3so3a Ha:
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a) CBOj HamelUTaj U NMYHE CTBapy Y MOMEHTY Kada 3anounkby crnyxoby, 3a
jenoHy nnum BuLle NnocebHMX NOLWNIbKY;

6) jeqHO MOTOPHO BO3WSIO Ha CBaKe YeTupu roguHe.

2. Pacnonarawe yBeseHOM poboMm, Koja je m3y3eTa o nnahawa yBO3HUX
LapuvHa, ce BpLUM CXOOHO nponucuma O LapuHama, nopesy v Apyrum onakwuvuama,
KOje yXX1Bajy KaHuenapmje MHOCTpaHUX QUNSIOMaTCKUX U KOH3YNapHUX NpeacTaBHUKA
y 3eMrbu foMahuHy.

YnaH 20.

EkcnepTu
EkcnepTu yxuBajy cnegehe npusunervje u ndysmmama y 3emrom oMahuHy:

a) n3ysumare Of CYACKOr roleHa y Be3n ca peynma W3roBOpeHuM WUnm
HanMcaHuMm, Kao M ca Aenuma MNOYUHEHUM MPUIMKOM W3BpLUEHa CIyX0eHnx
AYXXHOCTW, YaK M kaga npecTtaHy aa 6yay cnyxeHuum CekpeTtapujaTta;

6) usysmmarse of NpoBepe U 3anneHe NNYHOT 1 cryxGeHor npTrbara;

L) HenoBpeauBOCT cnyxbeHe [OOKyMeHTauuje, nopataka W Apyror
MaTtepujana,

A) ocnobahawe oa nopesa, ykbydyjyhu MNOB, gonpuHoce Ha nnarte, goxoake
N HakHage, koje nm CekpeTtapujaT nnaha 3a u3BpLUeHe ycnyre;

e) n3y3smmame o4 orpaHunydyera ycerbaBaka, o4 obaBesa ga anjaBe cebe u
YJlaHOBE nopoauue KOjVI Cy Oeo HbNnxoBor AomMahunHCTBa;

d) nogjeaHaky 3awTMTY M Oonakwwuue penaTtpujauuje, 3a HUX U YNaHoBe
nopoauua Koju cy Oeo wuxoBor AomahuHCTBA, KakBe ce AoAerbyjy u4raHoBuMa
ANNnomaTcKknx Mucuja ogrosapajyher patra.

YnaH 21.

MpeanctaBHUUM

MpeactaBHuuM yxuBajy cnepehe npusunernje un ocnobahawa nNpUIMKoMm
BpLLEHA CBOjUX OYKHOCTU Y 3eMribu JOMahnHY, Kao N TOKOM HUXOBOI NyToBaka Mo
3eMrbu gomahuHy:

a) n3ysumare Of CYACKOT rolea y Be3u ca peynma W3roBOpeHuM WUnm
HanMcaHuM, Kao M ca Aenuma MNOYUHEHUM MPUIMKOM W3BpLUEHa CIyXOeHnx
AYXXHOCTW, Yak Ml kaga npectaHy aa 6yay npeactaBHULM;,

6) usysmmare og NpoBepe U 3anneHe NNYHOT 1 Cryx6eHor npTrbara;

L) HenoBpeauBOCT cnyxbeHe [OOKyMeHTauumje, nogataka W Apyror
MaTtepujana,

A) n3ysmmane o orpaHu4eHa ycerbaBama.
YnaH 22.

FpahaHun 3emrbe pomahuHa n ocob6e ca ctanHom
60paBULLIHOM O4O03BONIOM

Cnyx6eHuum, ekcneptn, U TEXHUYKO U aAMUHUCTPATUBHO OCOOIbE, Koju cy
rpahaHm 3emrbe gomahuHa, unmM ocobe ca cTtanHoM OopaBuLLHOM [O03BOSIOM Y
3eMrbu gomahuHy, unu npmepemeHo pacnopeheHo ocobree MuHucTapcTBa 3gpasrba
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3eMsbe goMahuHa nma npaBo Ha NpuBUNernje n MyHUTeTe HaBedeHe y unany 20.
ctaB 1. Tau. a), 6) 1 U) oBor cnopasyma.

YnaH 23.

A.CIMVIHVICTpaTVIBHO, TeXHU4YKO n CepBUCHO ocobrbe

CekpeTapujaT MMa nNpaBO [Oa aHraxyje agMUHUCTPaTUMBHO, TEXHUYKO M
CEPBUCHO OcoOrbe, koju cy rpahaHu 3emrbe gomahmHa M ocobe ca cTariHoM
6opaBULLHOM 4O3BOSIOM Y 3eMIbUi AoMahnHy, CXOOHO 3aKOHMMa 3eMrbe AomahuHa.

UnaH 24.

M3y3eTOCT oA 3aKOHCKOr npouecyuvpamba u napplieta

Cnyx6eHuumn, ekcnepTn M NpeacTtaBHULM HeMajy UMYHUTET y rafaHckum
napHvuama, Koje je nokpeHyna Tpeha cTpaHa, 3a oAawTeTy HacTany y caobpahajHoj
Hesrogu m3asBaHoj MOTOpHUMM Bo3urnom CekpeTapujaTta, kaga ce OBa owTeTa He
MOXe NNaTUTK Of OCUrypama.

YnaH 25.

LUurs, npuBunernje n nsysmmama

1. TpuBunervje n UMyHMTETU HA OCHOBY OBOT Criopasyma ce Aajy Yy UHTepecy
CekpeTapujaTa, a He 3a NU4YHY KOPUCT CaMuMX MHAMBMAYA.

2. HuxoBa cBpxa je wuckibyumBo pfga omoryhu cnobogy [genoBawa
CekpeTapujaTa, y CBUM OKOSTHOCTUMA, Kao M NOTNYHY HE3AaBMCHOCT rope CNOMEHYTUX
ocoba y obaBrbamy HUX0BUX AYyXHOCTU 3a CekpeTapujaT.

3. HagnexHo teno 3gpascTtBeHa mpexa JUE nma npaBo u OyXHOCT Aa yKuHe
UMyHUTET 6uno koM uvnaHy CekpeTapujata y 6uno Kom cnydajy kaga, No HeroBom
MULIbEHY, MMYHUTET ONCTpyMpa TOK MNpaBoe M Kaga MOxe OuTu ogpeyeH He
posogehu y nutawe nHtepec 3apascteeHe mpexe JVE. M3ysnmare nmyHuteTa og
jypycoukumje mMopa  yBeK OUTM  ekcniMuuTHO. M3y3umarwe wumyHuTeTa oA
jypucaukumje y ynpaBHOM MNOCTYMKY Ce He cMaTpa M3yanmMakeM of UMyHuTaTta y
nornegy wu3Bpllewa npecyde, jep je 3a 1o notpebHo nocebHO u3ysmmare oA
UMyHUTETA.

YnaH 26.

ObaBeluTaBawe

1. CekpeTapujat obaBelwTaBa MWHMCTAPCTBO CMOSbHMX MOCHOBa 3eMIbe
aomahvHa o umeHuma HadvenHuka CekpeTapujata, crnyxGeHuka, ekcrneparta u
aaMVHUCTPATUBHOI M TEXHUYKOT Ocobrba, kA0 M O OHMM YfaHOBMMA HUXOBUX
nopoauua Koju cy Aeo HMXOBOr AOMANMHCTBA, OAMAaXx, UMK HajkacHuje Tpu gaHa of
Aatyma wuxoBor pgonacka. CekpeTapujaT obGaBewTaBa O NpecTaHKy MaHgaTa
HadyenHuka CekpeTapujaTta, unM 6uno kor cnyxbeHuka, ekcnepTa unM 4naHa
agMVHUCTPATUBHOI U TeXHWYKOr ocobrba, U rae je notpebHo, o Tome Aa ocoba
npecTaje oa byae YnaH HMXoBMX Nopoauua.

2. MMHMCTapPCTBO CMOSbHMUX MOCNoBa 3eMribe AomahuHa v3aaje HauvenHuky
CekpeTapujata, cnyxbeHuuyuma, ekcneptTuma, agMUMHUCTPATUBHOM M TEXHWYKOM
0ocobrby M 4YnaHoBMMa HWUXOBUX Mopoauua oproeapajyhe unaeHTUdMKaumMoHe
ncnpase.
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YnaH 27.

Henpeysvlmal-be OAIrOBOPHOCTU O CTpaHe 3eMrbe AoMahuHa

3emrba gomahuH He npey3Mma Hukakey MefyHapodHy OAroBOPHOCT 3a
aKTUBHOCTU 1 nponycTe CekpeTapujaTa Ha hEHOj TEPUTOPU)jU.

UnaH 28.

Mutaba 6e3begHOCTU

1. Huwrta y oBoM crnopasymy Hema npefdHoCcT Hag npaBoM Bnage semrbe
AomahuvHa ga npumenun ogrosapajyhe mepe 3awtnte nHTepeca jaBHe 6e36egHoCTL.
HuwTta y oBoM crnopasymy He cripeyaBa crpoBofewe 3akoHa 3emrbe AomahuHa,
noTpebHux 3a ovyBake 34paBrba UKW jaBHOT peaa.

2. Yxonuko Bnapa 3emrbe gomahuMHa cmatpa noTpebHUM Aa NPUMEHM
oapenbe ctaBa 1. OBOr UnaHa, OHa YMM TO OKOJSTHOCTU [03BOSE yCnocTaBrba Be3y ca
CekpeTtapujatom, ga 6u goHena 3ajegHVMYKy ogfnyKy O Mepama koje mory 6utm
notpebHe ga ce 3awTtuTte nHtepecu CekpeTtapumjaTta.

3. CekpetapujaT je obaBesaH ga capafyje ca Bnactuma 3emrbe gomahuHa,
kKako 6y ce cnpe4vnno 6uMNo KakBo yrpoxaBawe jaBHe 6e3begHOCTU ycrnen Heke
akTmBHocTn CekpeTapujata.

3ABPLWUHE OOPEAOBE
YnaH 29.

PewaBawe cnopoBa

CBu CMoOpoBM NPOMUCTEKNM M3 Tymayeka U crnpoBohera OBOr crnopasyma
pellaBajy ce nperoBopuma namehy yroBopHux ctpaHa.

YnaH 30.

N3meHe

OBaj crnopa3ym MoXe ce M3MeHUTM MefycoOHMM [OroBOPOM YrOBOPHMX
cTpaHa oBor crnopasyma. W3meHe cTynajy Ha cHary cxogHo unaHy 30. oBor
cnopasyma.

YnaH 31.

Ctynawe Ha cHary

1. OBaj crnopa3yM cTyna Ha cHary gatyma kaga MWHUCTapCTBO CMOFbHUX
nocrnoBa NpuMu NeTy HOTY YrOBOPHMX CTpaHa, yKiby4yjyhun 3emrby gomahuHa, y Besu
ca UCMNyHaBaEM HMXOBUX MHTEPHMX 3aXTEBA 3a HErOBO CTyMNake Ha cHary.

2. 3a cBaKky YroBopHy cCTpaHy, koja oGaBecT MWHMCTAPCTBO CMOSbHUX
MOCroBa O UCNYHEHOCTU MHTEPHUX 3axTeBa 3a CTynake Ha cHary OBOr criopasyma
cnarweM HOTe, OH CTyna Ha cHary of JaTtyma crawa nete HoTe CXOAHO cTaBy 1. oBor
cnopasyma MuHMCTapCTBY CNOSbHUX NOCINOBA 3eMibe AoMahuHa.

3. HakoH notnucuBara OBOr cnopasyma opurmHan ce genoHyje kog Bnage
3eMIbe gomMahuHa Koja je genosutap. [enosutap faje yroBOpHUM CTpaHama OBOr
cnopasyma n CekpeTapujaTy NpoONUCHO OBEPEHE Kornuje UCTOT.

4. OBaj crnopasyMm ce npuMetyje OKBUMPHO Of AaTymMa noTnucueama. buno
KOja yroBopHa cTpaHa Moxe, Y TpeHyTKy NnoTrnMcuMBara OBOr cropasyma, M3jaButi aa
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ce Cnopasym 3a kY NpuUMeEmyje of AaTymMa UCMyHeHa pPerieBaHTHUX WMHTEPHUX
3axTeBa 3a HEroBO CTyNake Ha cHary.

5. AHekc 1. cmaTpa ce cacTaBHUM JefloM OBOr criopasyma.
YnaH 32.

Tpajawe, oTKas, NoBnavYeHwe U OKOH4YaHe

1. OBaj cnopa3syM Baxu y OKBMpY HeoapeheHor BpeMeHCKor nepuoaa cee oK
je Ha cHa3n MemopaHaym o pasymeBamy.

2. Bnapa semrbe gomahuHa vma rnpaBo fa oTKa)ke OBaj CropasyM, HaKoH LITO
je o ToMe obBaBecTuna yroBopHe CTpaHe y nuMcaHoj hopMu. Y TOM Cny4ajy, OBaj
cnopasyM ce okoH4YaBa LecT (6) meceun o gatyma npujema Taksor obaBeLuTeHa.

3. CBaka yroBopHa CTpaHa MOXe [a Cce MOByYe M3 OBOr cropasyma HakoH
WTO je o Tome obaBecTuna Aeno3uTapa W OcCTane yroBOpHe CTpaHe Y MUCaHOj
dopMu. Y TOM criyyajy, oBaj criopasym npecTaje Aa Baxu 3a Ty YroBOpPHY CTpaHy
wecrt (6) Meceun o4 Aatyma Kaga je genosutap npUMno TakBo obaBeluTeHse.

KAO NOTBPOY TOIA, pone noTnMcaHM MpPOMUCHO  oBnawheHn
nyHomohHuum Bnapa, notnucanu cy oeaj cnopasym,

CaumtbeHo y Tupanun, 9. HoBembpa 2010, y jeqHOM OpPUTMHANHOM MPUMEPKY
Ha eHreCcKOM jesuky.

PENYBJIUKA ANIBAHUJA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc

BOCHA U XEPLUEIOBMUHA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc

PENYBJIUKA BYITAPCKA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc

PENYBJIMKA XPBATCKA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc



PENYBJIUKA MAKEOOHUJA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc

PENYBJIMKA MOJIAABUJA

NMYHOMOTRHUK

CUIHATYPE

PENYBJIKA LIPHA TOPA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc

PYMYHUJA

NMYHOMOTRHUK

nortnuc

PENYBJIMKA CPBUJA
NMYHOMOTRHUK

nortnuc

-24 -
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AHEKC 1.

NMPOCTOPWUJE, OMNPEMA, YCNYTE, PUHAHCUJCKA U OCTAIA
CPEAOCTBA 3A KAHUENAPWUJY SEMJbE JOMATRUHA

YnaH 1.

MpocTtopuje u onpema

CxogHo oBoM crnopasymy, 3emrba AomahuH CekpeTapujaTy npeHocu wu
omoryhaga:

(a) mpuctyn npoctopujama ceguwta CekpeTapujata, Koje Cy BNACHULUTBO
Peny6nuke MakenoHuje, ykynHe nospwmnHe 100 m2, koje cy noumpaHe y Ckonsby, Ha
1 kM of ueHTpa rpaga. lNpocTopuje ykrbydyjy ABe KaHLenapuje n cany 3a cactaHke.
Bnaga 3emrbe gomahuHa npegysuma cBe noTpebHe akTMBHOCTM 3a agjantauujy u
peHoBupare, cxoaHo notpebama CekpeTtapujata 3apaBcteeHe mpexe JUE;

(6) kaHuenapujcky onpemy W HamellTaj, Koju ykrbydyjy: 4 komnjytepa, 2
wramnadva, 1 konup mMawmHy, 1 ckeHep, 1 cdax mawmHy, 4 ctona ca duokama, 4
cTtonuvue, 4 nonuue 3a kwure/cajnose, gBa ctona n 10 gogaTHMX cTonuua y canu 3a
cacraHke, 3a Bpeme Tpajara OBOr cropasyma;

(1) noTpebHe koMyHanHe ycnyre 3a pag Cekpetapujata 30paBCTBEHE Mpexe
JUE, Koje ykIbywyjy, anu HuUCYy orpaHudeHe Ha, TernedOHCKe INuHUje U UHTEpHeT
npucTyn.

UnaH 2.

®duHaHCcHjcKa noapLuKa
3emrba gomahuH, nopea cpeacTasa Ha rogullheM HUBOY, Aaje U CpeacTea y
nsHocy o 60.000 eBpa, y Buay jegHokpaTHe nomohu.

Ynan 3.

OcTtana cpeacTBa 3a KaHuenapujy
1. 3emrba gomahuH o6e3behyje cneaehe:

a) cpeacTBa 3a HabaBKy KaHLenapujckor matepujana y MMHMManHoOM U3HOCY
oa 500 eBpa mece4vHo. OBa cpeacTBa ce Aajy Ha MECEYHOM HUBOY, Y KOHTUHYMUTETY,
3a Bpeme BaXkera OBOI CnopasyMma;

6) nokpvBa TPOLIKOBE paja M ofgp)XaBaka jeaHe TenedoHcke nuHuje u
WHTEPHET KOHEeKUMje 3a npocTopuje, ann He 3a MObGunHe TenedoHe;

U) jeaHo Bo3uno 3a notpebe ocobrba ceamwTa CekpeTapujaTa, U NOKpmBa
TPOLUKOBE OApXaBakka BO3UNa, OCMM TPOLLKOBA 3a pe3epBHe AernoBe, Ma3vBa, ryme
N 3anuxe.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor pfaHa o pJdaHa ob6jaBrbuBarba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JIOXEHWE
I. YcTtaBHU OCHOB 3a AOHOLIEeHe 3aKoHa

YcTaBHM OCHOB 3a foHowewe 3akoHa o notephuBawy Cnopasyma uamehy
ApxaBa u4naHuua 3apaBcTBeHe Mpexe JyronctoyHe EBpone O apaHxmaHy ca
3eMrboM goMahuHoM o cegumwty CekpeTapujata 3apaBcTBeHe Mpexe JyromctouHe
EBpone, cagpxaH je y unaHy 99. ctaB 1. Tauka 4. Ycrasa Penybnuke Cpbuje npema
kKojeM HapogHa ckynwTnHa noTeBphyje MehyHapoaHe yroBope Kada je 3aKOHOM
npeasuheHa o6aBesa HMUXOBOr NOTBphHMBakb-a.

Il. Pa3no3u 360r Kojux ce npeanaxe noTBphuBawe melyHapogHor
yrosopa

3apaBcTBeHa Mpexa JyrouctouHe EBpone (y garbem TekcTy: 3apaBCcTBeHa
Mpexa) NnpeacTaBiba YAPYXEHY UHUUMjaTUBY MUHMCTapCcTaBa 3apasiba Penybnuke
AnGanwnje, BocHe n XepuerosuHe, Penybnuke Byrapcke, Penybnuke Xpsatcke,
Penybnuke Monpasuje, LipHe lope, PymyHuje, Penybnuke Cpbuje n Penybnuke
MakegoHunje. OBa permoHanHa opraHusauunja odopmrbeHa je [ybpoBaykom
noserbom u3 2001. rogmHe op cTpaHe CBeTcke 3OpaBCTBEHE opraHvsaumje -
PervoHanHe kaHuenapuje 3a EBpony, CaBeta EBpone, baHke 3a pa3Boj CaseTta
EBpone un [lNakta 3a crtabunHoct JyromctodHe EBpone, ca umrbem yHanpehewa
capaghe Ap)aBa unaHuua, kKao u yHanpehewa 34paBCTBEHOr CTaka CTaHOBHMKA
pervoHa JyrouctoyHe EBpone.

3emrbe unaHuue notnucane cy y anpuny 2009. rognHe MemopaHaym o
pasymeBawy 0 6yayhHocTn 3gpaBcTBeHe Mpexe JyrouctouHe EBpone y KOHTeKCTy
npoueca capagme y JyronctouHoj Esponu. Y cknagy ca CkonsbaHCKOM NOBESbOM U3
2005. roguHe wu nomeHyTuM MemopaHoymMoM O pasymeBawy YyTBpheHa je
opraHu3auuoHa CTpykTypa 34paBCcTBeHe Mpexe, Koja, uamely octanor, npeasuha
ycTaHoBrbaBawe CekpeTtapujata, Kao aAMMHUCTPaATUBHOT Tena 34paBCTBEHE Mpexe
KOju npyxa agMUHUCTPaTUBHY NOAPLWKY 34paBCTBEHO]  MPEXW, HEHOM
MpeacegnnwTey 1 N3BpwHom Komutety. Y cknagy ca ogpeabom MemopaHaoyma fa
he ceguwTte CekpeTapujata 6GuTM y jeQHOj o4 Apxasa unanvua, cnpoBedeHa je
npouenypa cenekumje n Ha 21. cactaHky 3apaBcTBeHe Mpexe JyromctouHe EBpone
y Bykypewty, PymyHuja, ogpxaHom of 25. go 27. jyna 2009. roamHe, oanyyeHo je aa
TpajHo ceamwTe CekpeTtapujaTta byge rpag Ckonrbe, Penybnvka MakegoHuja.

lll. CrBapawe ¢puHaHCHjcke obaBe3e y wu3sBpwaBawy MeljyHapogHor
yrosopa

Mpunukom u3BplUIaBaka OBOr criopasyma He cTBapajy ce uHaHcujcke
obasese 3a Penybnuky Cpbujy.

IV. MNMpoueHa noTpebHUX PUHAHCUjCKMX cpeacTaBa 3a cnpoBohewe 3akoHa

3a cnpoBohere 0BOr 3akoHa Huje nNoTpebHo 0be3beauTn gogaTHa cpeacTsa
y 6yuyety Penybnuke Cpbuje.



